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 8 лютага ў Нацыянальным мас�
тацкім музеі Рэспублікі Беларусь
адкрылася выстаўка Льва і Сяргея
Гумілеўскіх «Скульптура». Гэты
творчы тандэм існуе з 1990�х гг.
Абодва мастакі, бацька і сын, пра�
цуюць разам, шмат у чым з’яўляюц�
ца аднадумцамі.

 9 лютага ў Нацыянальным мас�
тацкім музеі адкрылася выстаўка
«Час і творчасць Льва Бакста
(1866 – 1924 гг.)», прымеркаваная
да 150�годдзя мастака.

Рашэннем Генеральнай канфе�
рэнцыі ЮНЕСКА 2016 год аб’яўле�
ны годам Бакста, і ўпершыню ў Бе�
ларусі Нацыянальны мастацкі музей
і Белгазпрамбанк прадстаўляюць
выстаўку, прысвечаную нашаму зем�
ляку. На ёй – экспанаты з прыват�

ных, карпаратыўных і музейных збо�
раў Беларусі, Латвіі, Літвы, Польшчы
і Расіі, усяго больш за 200 працаў
Л. Бакста і яго сучаснікаў, мастакоў
легендарнага аб’яднання «Мир искус�
ства»: Аляксандра Бенуа, Міхаіла Вру�
беля, Станіслава Жукоўскага, Ісаака
Левітана і іншых.

 9 лютага ў Літаратурным музеі Пет�
руся Броўкі пачала працаваць фотавы�
стаўка «Адна зямля – адна памяць»,
зладжаная з удзелам Студэнцкага эт�
награфічнага таварыства і студыі
«Пілігрым». Гэты праект пачаў выма�
лёўвацца ў этнаграфічных экспедыцы�
ях па Беларусі. За некалькі гадзінаў
размовы з людзьмі сталага веку даслед�
чыкамі ўспрымалася квінтэсенцыя
жыццёвай філасофіі і досведу чалаве�
ка, які пражыў амаль стагоддзе.

 З 10 па 14 лютага ў Дзяржаўным
літаратурным музеі Янкі Купалы ў ме�
жах XXIII Мінскай міжнароднай
кніжнай выстаўкі�кірмашу адкрылася
выстаўка «У краіну гор і бурных
рэк…». Яна стала часткай міжнарод�
нага выставачнага праекта «Янка Ку�
пала. У дыялогу культур» і прысвеча�
ная ўкладу Янкі Купалы ў развіццё бе�
ларуска�армянскіх культурных сувя�
зяў, яго творчым стасункам з ар�
мянскімі літаратарамі Наіры Зар’я�
нам, Марыэтай Шагінян, Гургенам
Маары.

 10 лютага ў мастацкай галерэі
«Універсітэт культуры» адкрылася
выстаўка дзіцячай творчасці «Мир
глазами ребёнка» выхаванцаў дапа�
можнай школы�інтэрната № 7 г. Мін�
ска. Там прадстаўленыя працы дзяцей
рознага ўзросту з асаблівасцямі раз�
віцця. У мастацкіх творах, якія вы�
значаюцца разнастайнасцю і арыгі�

нальнасцю, знайшлі адлюстраванне
ўяўленні дзяцей аб свеце і наваколь�
най рэчаіснасці.

 11 лютага ў Нацыянальным гіста�
рычным музеі Рэспублікі Беларусь
адкрылася міжнародная выстаўка
«Радзівілы. Вялікая эпоха князёў».
Гэта творчы праект шэрагу літоўскіх
музеяў і Нацыянальнага гістарычнага
музея Беларусі. Выстаўка з поспехам
прайшла ў Літве, а зараз мы маем го�
нар прымаць яе ў Беларусі.

У экспазіцыі прадстаўленыя рэдкія
кніжныя выданні XVI – XVIII стст.,
галоўнае з якіх – Біблія, надрукаваная
ў Брэсце ў 1563 г. на замову Мікалая
Радзівіла Чорнага. Гэты экзэмпляр
упершыню паказваецца ў Беларусі. Ся�
род экспанатаў з Літвы – вырабы мас�
тацкага ліцця і кавальства, паліхром�
ныя кафлі. Беларускі бок разам з ін�
шымі экспанатамі прадставіць шэраг
матэрыялаў з так званага «Трайчан�
скага архіва» – комплексу дакумен�
таў XVI – XIX стст., назапашаных у
слуцкім Свята�Троіцкім праваслаў�

ным манастыры. Расшыфраваныя
дакументальныя тэксты адлюстроў�
ваюць разнастайныя бакі жыцця гра�
мадства мінулых стагоддзяў. Боль�
шасць гэтых архіўных крыніцаў
раней не выносілася на публічны аг�
ляд.

 11 лютага Пасольства Украіны ў
Беларусі арганізавала выстаўку «З
Украінай у сэрцы» паводле пленэру
беларускіх і ўкраінскіх мастакоў у
зоне ваенных дзеянняў на Луганш�
чыне. У вандроўцы па месцах баёў і
са сваімі працамі выставіліся перад
запрошанай у Пасольства публікай
мастакі Генадзь Драздоў, Тарас Но�
сар (Украіна), Алесь Пушкін, Алесь
Суша, Андрусь Такінданг, Алесь
Цыркуноў.

 11 лютага ў Дзяржаўным літара�
турна�мемарыяльным музеі Якуба
Коласа адбыўся літаратурна�музыч�
ны вечар «Наталенне Радзімай»,
прымеркаваны да 65�годдзя з дня
нараджэння паэта і празаіка, пера�
кладчыка, мовазнаўцы і публіцыста

Міхася Паз�
някова. Па�
в і н ш а в а ц ь
юбіляра прый�
шлі калегі�
л і т а р а т а р ы
Мікола Ша�
бовіч, Ула�
дзімір Мазго і
іншыя, а ў вы�
кананні акцё�
ра тэатра і кі�
но, артыста
музычна�гу�
марыстычна�
га жанру Сяр�
гея Краўца
прагучалі пес�
ні на словы
паэта.

Краязнаўца: Юрый Зялевіч
з Пружанаў –

Новая рубрыка: Стагоддзі
Беларускай Культуры –

Рэканструкцыя: Полацкая
ратуша –

Рэгіён: маршруты Уладзіміра
Цвірко –

Леў Бакст

 Фота Наталі КУПРЭВІЧ

«Каля свята сем маразоў: тры напярэдадні,
адзін на Уласа і тры пасля яго»

24 лютага – Аўлас,
лічыўся святам жывёлы

24 лютага – Аўлас,
лічыўся святам жывёлы
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Ветэран вайны Іван Ша�
мякін – сапраўды народны
пісьменнік, бо па яго творах
можна прасачыць ваенную і
паваенную гісторыю нашай
краіны, адчуць душу народа.
95�гадовы юбілей І. Шамякі�
на стаў падзеяй, што закра�
нула свядомасць, духоўную
сутнасць беларусаў. Юбілей�
ны студзень прайшоў у
бібліятэках Бярэзінскага ра�
ёна пад дэвізам «Каб не мя�
лець душой – будзем чытаць
Шамякіна»; штодзённа
бібліятэкары ладзілі акцыі
«Кожнаму наведніку – творы
Шамякіна», «Перачытаем
Шамякіна», «Кожны дзень – з
кнігай Шамякіна». У вясковых
бібліятэках цягам юбілейна�
га месяца звыш 900 асобні�
каў твораў класіка выдадзе�
ныя на рукі чытачам. Яны
прызналіся, што па�новаму
прачыталі яго раманы і апо�
весці.

Бліц�апытанне «Мой Ша�
мякін» мясцовай інтэлігенцыі
дазволіла вылучыць рэйтын�
гавыя творы пісьменніка. У
аграгарадках Паплавы і Лю�
бушаны – раман «Вазьму
твой боль», у аграгарадку
Брадзец – «Атланты і карыя�
тыды», у аграгарадках Па�
гост, Уша, Багушэвічы – ра�

ман «Сэрца на далоні». Павод�
ле вынікаў бліц�апытання мяс�
цовых кнігалюбаў у Паплаў�
скай, Лешніцкай і Пагосцкай
бібліятэках прайшлі гадзіны
шчырасці «Мой любімы твор
Шамякіна». Сярод жыхароў аг�
рагарадка Любушаны, дзе
шмат перасяленцаў з Чарно�
быльскай зоны, нямала пры�
хільнікаў рамана «Злая зорка».
Настаўніца мясцовай СШ На�
талля Цэдрык з гонарам ад�
значае, што аднайменны
кінафільм паводле рамана
«Вазьму твой боль» здымаўся
на яе радзіме ў Ляхавіцкім ра�
ёне. Жыхары аграгарадка Ба�
гушэвічы ганарацца, што іх
слынны зямляк, народны ар�
тыст Беларусі Валянцін Бела�
хвосцік выканаў адну з галоў�
ных роляў у радыёпастаноўцы
«Сэрца на далоні».

Тэатр Бярэзінскай раённай
бібліятэкі «Жывая кніга» рэалі�
заваў калектыўныя мастацкія
чытанні твораў І. Шамякіна
цыкла «Літаратурныя шэдэў�
рыкі» ў школах і працоўных ка�
лектывах. Старшакласнікам
былі прапанаваныя «Шамякін�
скія сказанні пра каханне» па�
водле апавяданняў «Першае
спатканне», «Непрыгожая»;
малодшыя школьнікі глядзелі
інсцэніроўку апавядання

Сярод экспанатаў края�
знаўчага музея, што зна�
ходзіцца ў Старасель�
скай сярэдняй школе
Віцебскага раёна, вялі�
кую цікавасць у наведні�
каў выклікаюць кнігі па
гісторыі роднага краю,
аўтарам якіх з’яўляецца
кіраўнік музея, края�
знаўца, педагог Марга�
рыта Юшкевіч. Цяпер іх
12. Апошняя – «И пом�
нит мир спасенный…» –
некалькі тыдняў таму
выйшла з друку, а яе аў�
тар ужо рыхтуецца да
напісання наступнай.

У
 аснове нядаўна выда�

дзенай – спісы воінаў,
якія загінулі пад час

вызвалення Старога Сяла ды
іншых вёсак у гады Вялікай
Айчыннай вайны. Складаць
спісы – справа досыць цяж�
кая, бо многія прозвішчы
доўгі час знаходзіліся ў Па�
дольскім цэнтральным ва�
енным архіве. Доступ быў
адкрыты толькі пасля іх
рассакрэчвання і размяш�
чэння ў інтэрнэце, дзе з’я�
віўся банк дадзеных «Мема�
рыял».

Як кажа аўтар выдання,
апроч прозвішчаў тут апуб�
лікаваныя данясенні ка�
мандзіраў, дзякуючы якім
можна даведацца пра асноў�
ную біяграфію чырвонаар�
мейца, як ён загінуў, быў
пахаваны ці знік без вестак
з�за таго, што не было маг�
чымасці перанесці целы з
поля бою. Так было, да
прыкладу, у студзені�лю�
тым 1944 года ў вёсках Ку�
ратнікі, Старое Сяло, Шат�

рова, дзе цалкам загінула
40�я артылерыйская штраф�
ная рота.

Маргарыта Дзмітрыеўна
ўспамінае, як яна пазнаёмі�
лася з сям’ёй з Казахстана,
якая прыехала ўшанаваць
памяць свайго дзеда. Ён у
лютым 1944 года загінуў у
вёсцы Куратнікі. Гэты насе�
лены пункт знаходзіўся непа�
далёк чыгункі і, як многія
даваенныя паселішчы, у па�
ваенныя гады так і не быў ад�
ноўлены. Унукі знайшлі імя

свайго дзеда на памятнай
пліце, а потым захацелі
пабачыць месца, дзе ён за�
гінуў.

– Я так і не змагла па�
казаць ім брацкую магілу,
бо яе не было. Вёска блізка
падыходзіла да тэрыторыі,
занятай немцамі, за ёй
знаходзіўся лес. Калі па�
чыналася наступленне, на�
шы салдаты выходзілі з ле�
су і траплялі пад абстрэл.
Падысці пахавальнай ка�
мандзе, каб іх сабраць,

магчымасці не было. Хоць
спробаў было шмат, нівод�
ная не завяршылася паспя�
хова. Усе абаронцы, якія ад�
далі тады сваё жыццё, за�
сталіся ляжаць на зямлі.
Сведкі ўспаміналі, што з на�
дыходам зімы іх занесла
снегам, і яны ператварылі�
ся ў груды, якія служылі
брустверам для салдатаў. А
калі прыйшла вясна – зні�
клі. Таму ніякай магілы там
не засталося, – расказвае
краязнаўца.

У
сяго на сямістах старон�

ках змешчана шэсць
тысячаў біяграфіяў,

унікальныя фотаздымкі,
перададзеныя сваякамі сал�
датаў, схемы першапачат�
ковых пахаванняў. Многія з
іх даўно не існуюць, некато�
рыя былі разбураныя, а па�
рэшткі перапахаваныя.

У зборы матэрыялаў аўта�
ру дапамагалі яе вучні. Ак�
тыўны ўдзел бралі нашчадкі
тых, хто ваяваў на тэрыто�
рыі раёна. Сярод іх масквіч
Аляксей Міронаў, з якім
М. Юшкевіч пазнаёмілася,
калі той шукаў звесткі пра
свайго дзеда, Героя Савец�
кага Саюза Фёдара Ерзікава.
Менавіта Аляксей Мікала�
евіч прывёз схемы першых
пахаванняў, якія пачаў зна�
ходзіць у вайсковых даня�
сеннях дывізіяў, што вая�
валі на нашых землях, ад�
шукаў шмат разбураных вё�
сак, у тым ліку Казакі, Вол�
кава, дзе ішлі баі і былі брац�
кія магілы.

Нягледзячы на тое, што
дзясяткі тысячаў сваякоў па
ўсім свеце нарэшце змаглі
даведацца пра сапраўдную
гісторыю жыцця і смерці
блізкіх, на дасягнутым
М. Юшкевіч спыняцца не
збіраецца. Ведаючы, якія
дывізіі і войскі ваявалі на
тэрыторыі Стараселля,
прыблізна падлічыла, што
ўсяго колькасць тых, хто тут
загінуў, набліжаецца да
лічбы 98 тысячаў чалавек.
Працягнуўшы даследа�
ванні, яна менш чым за год
адшукала яшчэ дзве тысячы
салдатаў, якія ў гэтую кнігу
не ўвайшлі.

Юлія ГАЎРЫЛЕНКА, г. Віцебск

Нашы віншаванні Працягваем чытаць Шамякіна
«Хітруння, або Падманныя цу�
керкі на ёлцы»; жаночым аўды�
торыям даспадобы прыйшлі�
ся сюжэты цыклаў «Жаночая
доля, як кветка ў полі», «Вайна.
Жанчына. Каханне» (паводле
аповесцяў «Ах, Міхаліна, Міха�
ліна», «Абмен», «Палеская ма�
донна», «Гандлярка і паэт»,
«Шлюбная ноч», драмы «Вы�
гнанне блудніцы»).

Юбілейны месяц пад зор�
кай Шамякіна завяршыўся, ад�
нак сустрэчы з творамі народ�
нага пісьменніка будуць доў�
жыцца на Бярэзіншчыне ўвесь
год. Да дня памяці воінаў�
інтэрнацыяналістаў заяўлены
тэатр маналога «Забраў Афга�
ністан майго сына» паводле
аповесці «Зона павышанай
радыяцыі», да 30�годдзя ката�
строфы на Чарнобыльскай
АЭС будзе падрыхтаваны тэ�
атр маналога паводле рамана
«Злая зорка», да дня сям’і –
паводле драмы «І змоўклі
птушкі». Тэатр «Жывая кніга» да
дня пажылых людзей узновіць
старонкі аповесці «Адведзіны»
ў рамках акцыі «Нас усіх на міла�
сэрнасць праверыць ста�
расць».

Тамара КРУТАЛЕВІЧ,
загадчык аддзела маркетынгу

Бярэзінскай ЦБ

Сябры грамадскага аб’яд�
нання «Беларускі фонд куль�
туры» сардэчна віншуюць
народнага артыста Рэс�
публікі Беларусь, мастацка�
га кіраўніка Дзяржаўнага
акадэмічнага народнага
хору Рэспублікі Беларусь імя
Г.І. Цітовіча, старшыню
грамадскага аб’яднання «Бе�
ларускі саюз музычных дзея�
чаў» Міхася Паўлавіча
ДРЫНЕЎСКАГА з 75�год�
дзем з дня нараджэння, жа�
даюць яму добрага здароўя, новых вялікіх здзяйсненняў на
ніве папулярызацыі народнай песеннай культуры.

Шэсць тысяч герояўШэсць тысяч герояў

Падпісацца на «Краязнаўчую

газету» можна з любога месяца
Падпісацца на «Краязнаўчую

газету» можна з любога месяца
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На маім стале ляжыць невялі�
чкая кніжачка Уладзіміра Пяр�
вышына «Пружанскі палацык»
(Мінск: Полымя, 1992). Аўтар
пісаў свой гісторыка�архітэктур�
ны нарыс, калі ствараўся праект
рэстаўрацыі, калі быў «будынак
у страшэннай занядбанасці. Зу�
сім запушчаны парк». Сёння гэта
ўжо ў мінулым, цяпер у палацыку
знаходзіцца раённы краязнаўчы
музей. Ён быў адкрыты ў 1999 г. і
мае больш за 30 калекцыяў.

Музей�сядзіба «Пружанскі пала�
цык» стаў сапраўдным грамадскім і
навуковым цэнтрам, дзе праходзяць
музычныя і літаратурныя вечарыны,
сустрэчы з навукоўцамі, літарата�
рамі ды іншымі цікавымі людзьмі.
Таксама ў раённым музеі право�
дзяцца міжнародныя навукова�
практычныя канферэнцыі.

Бяру са свайго стала абласную
газету «Народная трыбуна» (№ 2 за
гэты год). Матэрыял па назвай «Жы�
выя чытанні» расказвае пра адна�
йменны праект, што распачаўся ў
музеі. Здзіўляюся, колькі ж ідэяў, за�
думаў, праектаў «разбягаецца» ад�
туль на радасць насельнікам горада
і раёна. І як жа не сказаць добрае
слова пра кіраўніка гэтай культурнай
установы – дырэктара музея�сядзі�
бы «Пружанскі палацык» Юрыя Зя�
левіча. Мне гэта лягчэй зрабіць, бо

«Я ад’язджаю
ў далёкую дарогу…»

(да 40�годдзя музейшчыка і краязнаўцы Юрыя Зялевіча)

часам я таксама бяру ўдзел у музей�
ных мерапрыемствах, як і яшчэ адзін

энтузіяст раёна – пчаляр і паэт Міко�
ла Папека, які не раз узбагачаў му�
зей сваімі рэчамі і знаходкамі, так�
сама як і народны майстар Беларусі
Марыя Кулецкая. Да ўсяго дадам,
што музей плённа жыве і сваімі сла�
вутымі экскурсіямі па Пружанах і ра�
ёне.

У 2011 г. пабачыла свет мая кніга
«Квадра творчасці, альбо Чатыры
сшыткі», у якой некалькі радкоў я
прысвяціў Ю. Зялевічу. Як мне пада�
ецца, ва ўсе часы быць дырэктарам
музея – гэта значыць насамрэч быць
і храбрым, і самаахвярным, і праца�
вітым. Такім чалавекам, на мой по�
гляд, і з’яўляецца Юрый Сяргеевіч.

Ён нарадзіўся 18 лютага 1976 г. у
Пружанах. Тут скончыў школу, далей
вучыўся ў Брэсцкім дзяржуніверсі�
тэце імя А.С. Пушкіна, у 1998 г. атры�
маў дыплом. У тым жа годзе стаў
супрацоўнікам «Пружанскага пала�
цыка», з 2001 г. з’яўляецца дырэкта�
рам. Ю. Зялевіч – аўтар шэрагу ціка�

вых і моцных краязнаўчых, гістарыч�
ных і культуралагічных артыкулаў у
мясцовым і рэспубліканскім друку,
складальнік зборнікаў дакладаў з
навукова�практычных канферэн�
цыяў, што былі праведзеныя па яго
ініцыятыве і з яго ўдзелам.

Мне прыемна сказаць, што ў
2011 г. я атрымаў ад Ю. Зялевіча
збрашураваны зборнічак ягоных
вершаў. Адзін з твораў пачынаўся
так:

Я ад’язджаю ў далёкую дарогу,
У драбіны старыя запрагу

зялёнага каня…

Што і казаць, добра ад’ехаў
Ю. Зялевіч, каб мінулае зрабіць су�
часным, чым ён і слаўны ды аўтары�
тэтны для іншых. З 40�годдзем вас,
шаноўны Юрый Сяргеевіч! Вы мае�
це шчасце і радасць у працы, у сям’і,
то няхай так будзе і далей. Здароўя,
удачы і новых поспехаў вам і ваша�
му калектыву!

Міхась МАЛІНОЎСКІ

Віртуальная экскурсія

па Полацкім краязнаўчым музеі

Ц
яперашняя экспазіцыя музея

ахоплівае перыяд ад засялен�
ня тэрыторыі першымі жыха�

рамі і да пачатку Вялікай Айчыннай
вайны, яна налічвае больш за 1,5 ты�
сячы прадметаў. Краязнаўчы музей
самага старажытнага горада Беларусі,
дзе навукоўцы штогод праводзяць ар�
хеалагічныя раскопкі, па праве можа
ганарыцца сваёй калекцыяй археала�
гічных знаходак.

З росквітам Полацка як цэнтра По�
лацкага княства ў ХІ – ХІІІ стст. знач�
ных поспехаў дасягнула рамесная вы�
творчасць – адзін з асноўных заняткаў
гараджанаў. У экспазіцыі музея прад�
стаўлены ляпны горшчок VІІІ –
ІХ стст., знойдены ў 1962 г. вядомым
археолагам Георгіем Штыхавым. Да
Х ст. ганчарны круг не ўжываўся, таму
пасудзіна мае даволі простую форму:
неакуратна абпаленыя тоўстыя сценкі
з ледзьве прыкметным арнаментам. Да
вырабаў старажытных ганчароў адно�
сяцца таксама дзве арнаментаваныя
цацкі�качачкі з гліны шэрага колеру,
якія датуюцца ХІІ – ХІІІ стст. Адна з
іх – цацка�бразготка: унутры полага
тулава перакатваецца невялікі прад�
мет і пры ўстрэсванні выклікае шум.
Цацка аздобленая паўкруглымі S�па�
добнымі ўвагнутасцямі і мае кляймо
старажытнага майстра ў выглядзе ча�
тырохканцовага крыжа, упісанага ў
круг. Знаходка была зробленая Сярге�
ем Тарасавым у 1995 г. пад час раско�
пак на Верхнім замку. Абедзве цацкі
прызначаліся для гульні, таму мелі
ўтылітарнае значэнне, а цацка�браз�
готка, дзякуючы свайму гучанню, з’яў�

лялася сакральным прадметам з пэў�
ным абрадавым сэнсам.

З гліны ў Полацку выраблялі так�
сама плінфу – шырокую і тонкую аб�
паленую цэглу. Попыт на яе быў абу�
моўлены актыўным храмавым будаў�
ніцтвам у Полацку ў ХІ – ХІІ стст. На
паверхнях плінфы нярэдка можна су�
стрэць сляды ад пальцаў, адбіткі вос�
трых прадметаў, клеймы, а таксама

рэльефныя знакі, якія маглі быць як
выпадковымі адмецінамі, так і спецы�
яльнымі штампамі мясцовых цагель�
нікаў для пазначэння прадукцыі. Ад�
метна, што для полацкай плінфы ха�
рактэрнае размяшчэнне знакаў пера�
важна на тычках (меншая з паверхняў
цаглінкі). Упершыню на тэрыторыі
сучаснай Беларусі плінфа была выка�
рыстаная пры ўзвядзенні полацкага
Сафійскага сабора ў сярэдзіне ХІ ст.
Адзін з узораў такой цэглы, знойдзены

ў заходняй частцы сабора, выстаўле�
ны ў краязнаўчым музеі.

В
ызначаліся разнастайнасцю вы�

рабы полацкіх кавалёў. У ХI –
ХIII стст. сярод рамеснікаў па

апрацоўцы металаў налічвалася 16
спецыяльнасцяў. Найбольш склада�
нымі вырабамі былі замкі, якія рабілі
навяснымі, накладнымі, нерухомымі.
У краязнаўчым музеі можна ўбачыць
розныя тыпы ключоў: ключ ад навяс�
нога замка, ключ�адмычка з двума зу�
бамі ад накладнога замка, стрыжневы
ключ з кальцом для падвешвання ад
цыліндрычнага замка. Цікавая зна�
ходка – ключ ад унутранага нерухома�
га замка 30�х гадоў ХІІІ ст. Яго ажур�
ны абадок нагадвае квадрат з крыжом
пасярэдзіне. Падобны ромбава�крыжо�
вы матыў «ключыкі» атрымаў распаў�
сюджанне ў беларускай арнаментыцы
тканінаў, вядомай па этнаграфічных
матэрыялах. Прадметамі з незвычай�
ным для сучасных людзей прызначэн�
нем сёння з’яўляюцца калачападобнае
крэсіва ХІІІ ст. для здабычы іскры, а
таксама крыгаходны шып ХІІ ст., які
выкарыстоўвалі зімой для падкоўван�
ня коней, каб пазбегнуць слізгання.

Шырокае распаўсюджванне ў По�
лацку ў ХI – ХIII стст. мела апрацоўка
скуры. Самай вялікай колькасцю зна�
ходак сярод скураных вырабаў прад�
стаўлены абутак. У музеі можна ўба�
чыць адну з дэталяў скуранога абутку
і фрагментаваны дзіцячы боцік ХІІ –
ХІІІ стст. Увагу наведнікаў прыцягва�
юць скураныя ножны ад кінжала, якія
выдатна захаваліся, і так званыя ка�
шалькі. Апошнія па форме і канструк�
цыі былі прамакутнымі, акруглымі і
сцяжнымі, шыліся з аднаго або не�
калькіх кавалкаў скуры. Такія ка�
шалькі�сумачкі служылі для пераноскі
розных дробных рэчаў, былі футара�
ламі для грабянёў. А вось манеты ў
такіх кашальках, як правіла, не
насілі, таму што на беларускіх землях
чаканіць іх сталі значна пазней, у часы
Вялікага Княства Літоўскага.

Беларускі фонд культуры і
«Краязнаўчая газета» далучаюц�
ца да словаў нашага аўтара і
віншуюць сп. Зялевіча з юбіле�
ем. Плёну, дабрабыту і новых
здзяйсненняў!

Гаршчок VIII– IX ст.

Цацкі�качачкі XII –XIII ст.

Сёлета старэйшы музей Полацка – краязнаўчы – святкуе 90�год�
дзе. Музей, які спачатку знаходзіўся ў памяшканнях Сафійскага сабо�
ра, адчыніў дзверы для наведнікаў 26 снежня 1926 г. У яго калекцыі былі
старажытныя манеты, зброя, кнігі, слуцкія паясы, але ўсе экспана�
ты былі страчаныя пад час Вялікай Айчыннай вайны. У пасляваенны
час экспазіцыю давялося ствараць нанова, а музей размясціўся ў бу�
дынку былой лютэранскай кірхі, помніку архітэктуры ХIХ ст., дзе
знаходзіцца і сёння. У 1967 г. на базе музея быў створаны Нацыяналь�
ны Полацкі гісторыка�культурны музей�запаведнік.

Крэсіва XIII ст.

Выстаўленыя ў музеі прадметы – толькі частка вялікай археалагічнай
калекцыі, што захоўваецца ў фондах Нацыянальнага Полацкага гісторы�
ка�культурнага музея�запаведніка. Археалагічныя знаходкі даюць уяўлен�
не аб тэхналогіях і высокім майстэрстве палачанаў, дазваляюць па�
новаму паглядзець на пэўную гістарычную эпоху. Убачыць гэтыя ды іншыя
экспанаты, пазнаёміцца з мінулым патрыярха беларускіх гарадоў –
Полацка можна, наведаўшы музей, які знаходзіцца на вуліцы Ніжне�
Пакроўскай, 11. Цікавая інфармацыя аб ім размешчаная на сайце
www.local.polotsk.museum.by. Музей заўсёды рады гасцям!

Юлія СТУДЗЕНІКІНА, г. Полацк
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Сёлетні год у Беларусі абвешчаны Годам
культуры. Па ўсёй краіне запланаваныя
разнастайныя мерапрыемствы. Ёсць яны
і ў планах Беларускага фонду культуры
(у мінулым нумары «Краязнаўчай газе&
ты» мы змясцілі праект асноўных на&
кірункаў працы БФК).

На старонках жа нашага выдання ця&
гам года мы плануем рэтраспектыўна па&
глядзець на папярэднія стагоддзі, паразва&
жаць аб набытках пакаленняў беларусаў,
пра захаванне скарбаў, іх памнажэнне ў
наш час. Бо ж гісторыя нашае культуры
налічвае не адзін год, не адно стагоддзе!
Таму новую рубрыку мы й назвалі «Ста&
годдзі Беларускай Культуры». Бо яшчэ ў
Х ст. у Полацку, адной з найстаражыт&
ных беларускіх дзяржаваў на тэрыторыі
сучаснай Рэспублікі Беларусь, працавала
Ефрасіння Полацкая; да распаўсюджван&
ня асветы спрычынілася іншая князёўна –
Рагнеда. На поўдні – у Тураўскім княс&
тве – нёс агмень веры і адукацыі Кірыла
Тураўскі. Неацэнны ўнёсак не толькі для
беларусаў зрабіў Францыск Скарына, які
сваімі перакладамі Бібліі на зразумелую
мову люду паспалітага, сваімі прадмо&

Д
аўным�даўно нашая мова

называлася старасла�
вянскаю, пазней – ста�

ражытнарускаю і была мовай
усіх усходніх славянаў. На�
шая пісьменнасць захавалася
на старажытных пячатках,
крыжах, пасудзінах, камя�
нях, на берасцяных граматах
ХIII – ХІV стагоддзяў. У ХІІ
стагоддзі з’яўляюцца арыгі�
нальныя беларускія творы,
такія, як «Словы», казанні,
павучанні, малітвы Кірылы
Тураўскага, «Жыціе Еф�
расінні Полацкай», зборнік
візантыйскіх багасловаў – усе
яны ўшаноўвалі беларускае
слова.

Наша мова XIV – XVIII
стагоддзяў ужо называлася
старабеларускай. Яе развіццю
спрыяла тое, што ў Вялікім
Княстве Літоўскім, якое было
сярэднявечнай беларускай
дзяржавай, яна выконвала
функцыю дзяржаўнай мовы.
Кароль Ягайла і на польскім
троне гаварыў па�беларуску.

Вялікі князь ВКЛ Альгерд,
добра ведаючы нямецкую
мову, з крыжацкімі пасламі
размаўляў праз перакладчыка
па�беларуску. На старабела�
рускай мове пісаліся княжац�
кія законы, і яе павінны былі
ведаць усе, каго бралі на дзяр�
жаўную службу.

А
пошні росквіт беларускай

мовы быў у першай па�
лове XVI стагоддзя.

Тады па�беларуску гаварылі
гарады і мястэчкі, на беларус�

вамі&тлумачэннямі зрабіў Святое Пісьмо
больш даступным нашым продкам. Так, у
кожным стагоддзі мы знойдзем тое, што
выкрышталізоўвала з насельнікаў тэрыто&
рыі Беларускую Нацыю.

Прамінулыя ідэі, лёсы мы паспрабуем
разглядаць не толькі ў кантэксце даўніх
падзеяў, але і паглядзім на іх уплыў на на&
ступныя пакаленні, на дзень сённяшні. Вя&
дома ж, паразважаем, як мы з вамі захоўва&
ем і прадаўжаем высокія памкненні, трады&
цыі, дзеі Продкаў. Каб перадаць Беларускі
Скарб наступнікам!

Пачнем жа рубрыку з ліста нашай чы&
тачкі з Ганцавіччыны Ірыны Рудкоўскай
пра беларускую мову. Бо ў аснове любой
культуры ляжыць мова народа. У якой за&
кладзены генетычны код, у якой адлюстра&
ваны светапогляд пакаленняў, якая рэтран&
слюе паўсядзённае жыццё супольнасці, ад&
люстроўвае яго вербальна. Нездарма кож&
ны захопнік імкнецца навязаць зняволена&
му народу сваю мову, і з ёю – свой света&
погляд. І беларусы тут не выключэнне, калі
даводзілася адстойваць элементарнае пра&
ва размаўляць па&свойму, жыць па&свойму,
рабіць па&свойму, будаваць сваё.

Чыя мова – таго і ўлада
кай мове пісалі кнігі і службо�
выя паперы, яе выкарыстоў�
вала царква.

Шанаванне роднага слова,
асабліва літаратурна�пісьмо�
вай мовы, пайшло на спад,
калі адбылося аб’яднанне
ВКЛ з Польшчай (1569), калі
беларускія землі апынуліся ў
складзе Рэчы Паспалітай.

З XVІ стагоддзя ад роднай
мовы пачалі адракацца і пад�
мяняць яе польскай най�
больш заможныя і ўплывовыя
грамадзяне княства, а ўжо з
другой чвэрці ХІХ стагоддзя
яны паспешліва пачалі пера�
ходзіць на рускую мову.

А калі беларускія землі
ўвайшлі ў склад Расіі, пасля

паўстання Кастуся Каліноў�
скага царскі ўрад у 1867 годзе
забараніў беларускую мову.
Тады многія беларускія кнігі
так і не змаглі прабіцца праз
цэнзуру. Напрыклад, так ста�
лася з кнігамі класіка нашай
літаратуры, удзельніка паў�
стання 1863 года пад кіраў�
ніцтвам К. Каліноўскага
Францішка Багушэвіча. Яго
зборнікі «Скрыпка беларус�
кая», «Беларускія апавяданні
Бурачка», «Слоўнік беларус�
кай мовы» так і не былі надру�
каваныя і згубіліся ў сховах
цэнзуры.

А ён жа, Ф. Багушэвіч,
гэты вялікі патрыёт Бацькаў�
шчыны, лічыў родную мову

адзеннем душы, называў яе
святою, дадзенай нам Богам, і
крыкам крычаў: «Не пакідай�
це ж мовы нашай беларускай,
каб не ўмёрлі!» Бо ведаў:
знішчэнне народа пачынаецца
са знішчэння яго мовы.

А будучага паэта Валян�
ціна Таўлая ў 1925 годзе
польскія ўлады выключылі са
Слонімскай настаўніцкай се�
мінарыі толькі за тое, што не
адмовіўся ад беларускай на�
цыянальнасці і роднай мовы.

В
ы скажаце: даўно гэта

было. Дык вось гісто�
рыя больш позняга

часу. Жыў у вёсцы Федзька�
вічы Жабінкаўскага раёна
юнак. Пасля выдатнага за�
канчэння школы ён паступіў
у Дзяржаўны інстытут замеж�
ных моваў. Дасканала авало�
даў нямецкай, захапіўся вы�
вучэннем англійскай, італь�
янскай, французскай, поль�
скай, на якіх свабодна мог га�
варыць. Але вершы пісаў на
беларускай мове. Яны друка�
валіся ў раённай, абласной,
рэспубліканскіх газетах, у пе�
ракладзе на рускую мову – у
часопісе «Нёман». Вельмі вы�
сока ацаніў яго паэзію Рыгор
Барадулін, які, з прыцмокам
цытуючы яго вершы, прыга�
ворваў: «Як ярка! Хораша!
Зрокава!» Але... Але наступіў
1986 год. Васіля Гадульку
запрасілі на рэспубліканскую
літаратурную нараду ў Іслач.
Там ён у ліку 27�і ўдзельнікаў
нарады паставіў свой подпіс
пад лістом М.С. Гарбачову ў
абарону беларускай мовы. У
жьшцё паэта ўмяшаліся ідэа�
лагічныя работнікі Брэсцкага
аблвыканкама, якія выклі�
калі яго на суразмову ў Брэст,
каб «выпрямить мозговые из�
вилины». Гадулька, чалавек
вельмі сціплы, нават сарам�
лівы, вясковы інтэлігент, ра�
німы і далікатны, шчыры ў
думках, памкненнях і ўчын�
ках, безабаронны, замкнуўся
ў сабе, аддаўся цячэнню жыц�
ця. Падрыхтаваны зборнік
вершаў так і не ўбачыў свет
пры яго жыцці. Большасць
вершаў пайшла ў грубку.
Паэт дачасна памёр.

А з якім замілаваннем
пісаў пра сваю Радзіму – Бела�
русь і пра нашу мову вялікі

Адам Міцкевіч! Чытаючы лек�
цыі па славянскіх літаратурах
у Каледж дэ Франс у Парыжы,
ён гаварыў, што «ў беларускіх
казках і песнях ёсць усё», а
мову нашу называў «самай
гарманічнай і з усіх сла�
вянскіх моваў найменш зме�
ненай: “... гэта самая багатая
і чыстая гаворка, якая ўзнікла
даўно і цудоўна распрацава�
ная”».

А. Міцкевіч сцвярджаў (і з
ім пагадзіліся многія іншыя
знакамітыя людзі), што бела�
руская мова – другая ў Еўро�
пе па мілагучнасці і ўступае
першынство толькі італьян�
скай мове.

26 студзеня 1990 года ад�
былася вельмі сур’ёзная па�
дзея ў жыцці беларускага на�
рода. У гэты дзень на XIV сесіі
Вярхоўнага Савета БССР
11�га склікання быў прыняты
закон, у якім запісана: «Дзяр�
жаўнай мовай Рэспублікі Бе�
ларусь з’яўляецца беларуская
мова». У прэамбуле гэтага За�
кона гаворыцца: «Кожная
мова – неацэнны скарб, які
належыць не аднаму народу,
а ўсяму чалавецтву. Гонар і
абавязак усіх – шанаваць род�
ную мову, садзейнічаць яе
развіццю і росквіту, паважлі�
ва ставіцца да моў іншых на�
родаў».

Р
азам з усім светам 21 лю�

тага мы адзначаем
Міжнародны дзень род�

най мовы. Яго па прапанове
Бангладэш у 1999 годзе аб�
вясціла ЮНЕСКА. У гэты
дзень, адстойваючы сваё пра�
ва вучыцца на роднай мове,
загінулі пяць студэнтаў.

Вучоныя сцвярджаюць:
энергія людзей размяркоўва�
ецца пры дапамозе мовы,
яна – інфармацыя, код, сіг�
нал. Родная мова – сродак
стабілізацыі грамадства. Яна
зберагае энергію народа, аба�
раняе межы любой краіны,
стварае народ і яго будучыню.
У старажытнасці гаварылі:
«Чыя мова – таго і ўлада».

А вось ці стане яна мовай
для будучых пакаленняў бе&
ларусаў – залежыць ад усіх
нас.

Ірына РУДКОЎСКАЯ,
в. Хатынічы

Ганцавіцкага раёна

Жыццяпіс Ефрасінні Полацкай (рукапіс XVI ст.) Помнік Кірылу Тураўскаму ў Мінску
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Майстар�клас ад Я.
Шунейкі

С
ёлета спаўняецца 900 га�

доў з часу першага
летапіснага ўпамінан�

ня горада Слуцка (Случэска).
Згадзіцеся, паважны ўзрост.
Праўда, сведчанняў гэтай па�
важнасці ў самім горадзе за�
сталося вельмі мала. Стара�
жытнае гарадзішча з�за пра�
ведзенага на ім будаўніцтва
як помнік археалогіі ўжо не
мае былой каштоўнасці, а тры
самыя раннія архітэктурныя
аб’екты адносяцца да XVIII
стагоддзя. Між тым, беларус�
кі археолаг, этнограф і края�
знаўца Андрэй Снітка (1866 –
1920), які даследаваў слуц�
кую мінуўшчыну, пісаў:
«Слуцк са сваімі старымі драў�
лянымі цэрквамі – гэта са�
праўдны музей».

Мінула прыкладна сто
гадоў з часу напісання гэтых

Слуцк – у помніках
архітэктуры

словаў. Што ад слуцкага му�
зея не захавалася да нашага
часу і па якіх прычынах? Якія

аб’екты гарадской архітэкту�
ры ўпрыгожваюць адзін з най�
старажытнейшых гарадоў Бе�
ларусі? Адказы на гэтыя і не�
каторыя іншыя пытанні мож�
на атрымаць з кнігі «Слуцк.
Гісторыя горада ў помніках
архітэктуры», якую напры�
канцы мінулага года выпус�
ціла ТАА «Смэлтак» накла�
дам 250 асобнікаў. Яе аўтар –
Ігар Ціткоўскі, выкладчык
Слуцкай дзіцячай мастацкай
школы, даследчык гісторыі
мастацтва і культуры Случ�
чыны. На яго рахунку – кнігі
«Мастакі і ўмельцы» (1995),
«Помнікі архітэктуры Слуц�
ка» (1997), «Храмы горада
Слуцка. Мінуўшчына і сучас�
насць» (2003), «Случчына.
Уладары краю. Х – ХІХ ста�
годдзі» (2004), «Мастакі
Случчыны» (2006).

У
 новай кнізе І. Ціткоўскі

расказвае пра помнікі
архітэктуры Слуцка ад

старажытнасці да нашага
часу, прытым робіць гэта з
прывязкай да гісторыі горада,
Беларусі, лёсу асобаў, якія
маюць дачыненне да таго ці
іншага аб’екта. Напрыклад,
як пра ансамбль Троіцкага
(Трайчанскага) і Ільінскага
манастыроў, лютэранскую
кірху, бальнічны комплекс,
гімназію ці гарадскую элек�
трастанцыю. Да таго ж матэ�
рыялы ўдала дапаўняюць
больш чым дзве з паловай
сотні ілюстрацыяў: фота�
здымкаў, малюнкаў, планаў.
У дадатку да кнігі змешчаны
выбраны скарочаны пераказ
на рускай і англійскай мовах,
гістарычныя слуцкія тапоні�
мы, імянны паказальнік, спіс
ілюстрацыяў.

Ва ўводзінах да кнігі гаво�
рыцца: «Праца мае краязнаў�
чы характар, яе мэтай з’яўля�
ецца папулярызацыя гісторыі

горада, выхаванне пачуц�
ця павагі да помнікаў гэ�
тай гісторыі, у тым ліку
архітэктуры». На мой по�
гляд, І. Ціткоўскі новай
кнігай зрабіў цудоўны па�
дарунак случчанам, асаб�
ліва тым, хто неабыяка�
вы да гісторыі горада, яго
сучаснасці і будучыні.
Так�так, і будучыні так�
сама, бо яна ў многім за�
лежыць ад нашага стаў�
лення да помнікаў мінуў�
шчыны, ад таго, што мы
пакінем сваім нашчад�
кам. Каб у іх былі падста�
вы сказаць: старажытны
Слуцк мае такую архітэк�
турную спадчыну, якую
заслугоўвае ўсёй сваёй
гісторыяй.

Аўтар выказвае глы�
бокую падзяку свайму
земляку – кіраўніку групы
кампаній «Твоя столица»
Уладзіміру Давідовічу, а так�
сама калектыву, які ён узна�
чальвае, за спонсарскую пад�
трымку і дапамогу ў выданні
кнігі. Застаецца дадаць, што

рэцэнзентам кнігі «Слуцк.
Гісторыя горада ў помніках
архітэктуры» выступіў кан�
дыдат мастацтвазнаўства Ба�
рыс Лазука.

Анатоль ЖУК,
жыхар горада Слуцка

У бібліятэку «Краязнаўчай газеты»

Паводле прывілея 1498 года на
магдэбургскае права палачанам
было загадана пабудаваць ратушу
«на месцы годном». Верагодна,
першая ратуша была ўзведзеная
пасля 1509 года на старым гадлё�
вым пляцы, што знаходзіўся на мес�
цы пазнейшага езуіцкага калегіума
(сучаснага полацкага ўніверсітэта).
Выгляд яе не захаваўся.

Пасля ўзяцця Полацка Стэфан Бато�
рый у 1580 годзе дзеля ўмацавання
каталіцкай веры ажыццяўляе рэлігійную
рэформу, запрашае ў горад езуітаў і па
іх жаданні вызначае месцам пабудовы
езуіцкага калегіума стары гандлёвы
пляц. Пляц для гандлю пераносіцца на
вольную дзялянку (пакінутыя могілкі),

што належаць магістрату, бліжэй да
Богаяўленскага манастыра (сёння гэта
галоўная плошча горада). На яго паў�
днёвым баку будуюцца новыя ратуша,
гандлёвыя рады і склады.

Паводле меркавання гісторыкаў,
крыніцай для будучай рэканструкцыі
знешняга выгляду гэтай ратушы з’яўля�
ецца абраз святога Мікалая XVIII стагод�
дзя з фондаў Нацыянальнага Полацка�
га гісторыка�культурнага музея�запа�
ведніка. Выява святога Мікалая змеш�

чаная на фоне горада з
выразнай барочнай за�
будовай XVIII стагод�
дзя. З левага боку ад фі�
гуры – высокая шмат’
ярусная званіца, за выя�
вай святога – гарадская
забудова, справа ўні�
зе – ратуша. Яна змеш�
чаная за сцяной рынка.
Трэба адзначыць: выява
святога на фоне горада
сведчыць, што Мікалай
Цудатворца быў апеку�
ном (патронам) Полац�
ка. Верагодна, абраз гэ�
тага святога, паводле
існай на той час завя�
дзёнкі, быў змешчаны і
на будынку ратушы. Ідэю
рэканструкцыі знешняга
выгляду полацкай рату�
шы паводле абраза XVIII
стагоддзя можна ўба�
чыць на другім малюнку
(аўтары У. Цялежнікаў,
У. Кляцоў).

У 1772 годзе пасля
першага падзелу Рэчы
Паспалітай Полацк увайшоў у склад Ра�
сійскай імперыі, але яшчэ некалькі дзя�
сяткаў гадоў быў насычаны забудовамі
эпохі Рэнесансу, у тым ліку ратушай,
касцёламі і кляштарамі езуітаў, бернар�
дзінцаў, францысканцаў, марыявітаў,
базіліянаў ды іншых.

Полацкая ратуша праіснавала да
другой паловы XVIII стагоддзя. У 1780
годзе на яе месцы быў узведзены дом

генерал�губернатара. А ў 1990 годзе,
пад час археалагічнага нагляду за бу�
даўніцтвам на яго тэрыторыі, археолаг
Пятро Русаў зафіксаваў падмуркі трох
розначасовых мураваных будынкаў,
зробленых у тэхніцы рэнесанснай му�
роўкі.

Уладзімір
ЦЯЛЕЖНІКАЎ

Абраз святога Мікалая

Панарама вуліцы Шырокай з будынкамі кальвінскага збору
і мужчынскай гімназіі (пач. ХХ ст.)

Троіцкі манастыр на пач. ХХ ст.

Галоўны мураваны корпус земскай бальніцы (2001 г.)

Полацкая ратушаПолацкая ратуша

Ратуша: фрагмент абраза і рэканструкцыя
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Н
арадзіўся У. Цвірко ў га�

радскім пасёлку Мір
у 1957 г. Яго бацька

Андрэй Рыгоравіч працаваў
будаўніком, меў залатыя рукі.
У часы вайны ён дайшоў да
Берліна, атрымаў 5 асколач�
ных раненняў, за мужнасць
быў узнагароджаны ордэнам
Чырвонай Зоркі і шматлікімі
медалямі. Продкі Андрэя Ры�
горавіча паходзілі з Заходняй
Украіны. Маці Уладзіміра Вера
Дзям’янаўна (дзявочае про�
звішча Высоцкая) са стара�
жытнага беларускага шляхец�
кага роду герба «Дрыя». Яна
была вельмі адукаванай, доб�
ра малявала, вышывала і ве�
дала чатыры мовы – польскую,
яўрэйскую, татарскую і нямец�
кую. Працавала настаўніцай у
пачатковай школе.

Залатыя маршруты
Уладзіміра Цвірко

Зусім нядаўна шчаслівы лёс звёў мяне з Уладзімі�
рам Цвірко – чалавекам, якім нельга не захапляцца,
бо ён з ліку тых цягавітых і таленавітых беларусаў,
хто можа і нараджаць ідэі, і ўвасабляць іх у жыццё.
У. Цвірко – мастак�дэкаратар, этнограф, фато�
граф, падарожнік, краязнаўца, мецэнат, цудоўны
сем’янін і суразмоўца. Я даведаўся пра яго праз
інтэрнэт, патэлефанаваў яму. Уладзімір Андрэевіч
запрасіў мяне ў госці на сваё лецішча, якое знаходзіц�
ца ў вёсцы Хадакова непадалёк Мінска, і расказаў пра
сябе, сваіх бацькоў і сям’ю, паказаў свой музей.

Уладзімір расказаў, што ў
час акупацыі яго маці хавала ў
хаце двух яўрэйскіх дзяцей –
хлопчыка і дзяўчынку. І неяк
перад адступленнем немцаў да
яе зайшоў нямецкі афіцэр. Па�
бачыўшы дзяцей, здагадаўся,
хто яны, спытаў: «Юдэн?» і
выйшаў з хаты. Маці вельмі
перапужалася, бо маглі рас�
страляць і яе, і дзяцей, але,
дзякуй Богу, немец аказаўся
сумленным і не выдаў. Пасля
вайны выратаваную дзяўчын�
ку забралі сваякі, пра яе лёс
больш нічога не вядома, а
хлопчык Станіслаў вывучыўся
і стаў дырэктарам Валгаград�
скага трактарнага завода і ча�
ста наведваў сям’ю сваёй вы�
ратавальніцы.

Усе лепшыя якасці ад баць�
коў атрымаў Уладзімір. З ма�
лых гадоў у ім з’явілася цяга
да малявання, а ў 14�гадовым
узросце на першыя заробленыя
ў жыцці грошы купіў фотаапа�
рат і пачаў засвойваць мастац�
тва фатаграфавання. Пасля
заканчэння школы хлопец 5
гадоў вучыўся ў мастацкай
школе і ў 1983 г. атрымаў дып�
лом па спецыяльнасці «мас�
так�дызайнер і чарцёжнік�кан�
структар». Некаторы час пра�
цаваў у адным з праектных

інстытутаў Мінска і адначасо�
ва выкладаў у мастацкай
гімназіі. Кіраваў таксама сту�
дыяй «Три цвета», а ў 1999 г.
стварыў творчую студыю па
вырабе мастацкіх вітражоў

«Тиффани». Творы мастака
знаходзяцца ў Германіі, Аўст�
рыі, Канадзе, некаторыя пра�
цы – у прыватных калекцыях.
Неаднаразова яго мастацкія
фатаграфіі і графічныя творы
былі прадстаўленыя на выстаў�
ках. Вядомы Уладзімір Андрэ�
евіч і як мецэнат: ён сам уста�
ляваў мастацкія вітражы ў
Свята�Троіцкім храме ў Міры і
ў вёсцы Беражно, што ў Ка�
рэліцкім раёне. Акрамя таго,
У. Цвірко яшчэ і заўзяты філа�
тэліст: у яго калекцыі налічва�
ецца звыш 18 тысячаў марак.

Ж
онка творцы Ганна Міка�

лаеўна працуе дырэк�
тарам невялікай бу�

даўнічай фірмы. Муж і жонка
Цвірко вырасцілі і выхавалі
дзвюх дачок і сына, у іх ёсць
ужо дзве ўнучкі і ўнук. Пра ўсё
гэта Уладзімір Андрэевіч рас�
павёў перад камінам у адным з
утульных пакояў свайго ле�
цішча. Двухпавярховы дом
У. Цвірко можна пазнаць зда�
лёк: вакол усіх суседніх леці�
шчаў – глухія высокія платы,
а каля ягонага толькі разныя
драўляныя вароты, якія нібы�
та запрашаюць: «Калі ласка,
заходзьце!».

З свайго лецішча У. Цвірко
зрабіў вельмі цікавы і змястоў�
ны этнаграфічны музей, са�
праўдную дзівосную скарбніцу.
У музеі больш за 2 тысячы экс�
панатаў, ад самага маленька�
га – камсамольскага значка –

да самага вялікага і цікавага
экспаната, магчыма, адзінага
ў Беларусі, – дзеючага ветрака
вышынёю 3 метры. Маё знаём�
ства з музеем пачалося менаві�
та з гэтага экспаната. Уладзі�
мір Андрэевіч перавёз яго
з�пад Драгічына, дзе млын
стаяў і працаваў з 1936 г. З
цягам часу ад яго засталіся
толькі ўнутраныя механізмы,
а ўся драўляная абшыўка згні�
ла. У. Цвірко прывёз механіз�
мы ў Хадакова, аднавіў драў�
ляныя дэталі, зрабіў крылы.
Цяпер ў ягоны этнаграфічны
музей�лецішча прыязджае
шмат наведнікаў і з Мінска, і з
іншых мясцінаў. Усіх іх гаспа�
дар гасцінна сустракае.

Г
історыя ў этнаграфіч�
ным музеі У. Цвірко
праглядвае на кож�

ным кроку. Ёсць там ка�
лекцыя самавараў і гліня�
ных збаноў, збор рэдкіх
кніг ды часопісаў, узоры
глінянай дахоўкі, якая
яшчэ ў старажытныя часы
з нашай краіны ішла на
экспарт у заходнія краі�
ны. Можна пабачыць у
музеі прасы, калаўроты,
музычныя інструменты,
вышываныя вырабы, не�
каторым з якіх ужо ка�
ля ста гадоў. А пачынаў
У. Цвірко свой музей з
трох рэчаў, якія засталіся
яму ад маці: калаўрота,
праса і хлебнай лапаты. З
цягам часу многія рэчы
дарылі сябры, знаёмыя.
Мой падарунак, 40 тамоў

«Большой Советской Энцик�
лопедии» выдання 1954 –
1955 гг., таксама папоўніў му�
зей.

На ўчастку У. Цвірко выка�
паў сажалку, у якой водзяцца
карасі, змайстраваў хатку з
Бабай Ягой. Амаль усё ў бу�
дынку лецішча�музея, у тым
ліку драўляныя лесвіцы, ка�
мін, масток праз сажалку ён
зрабіў сваімі спрытнымі ру�
камі, рукамі сапраўднага май�
стра. Увагу прыцягвае дарож�
ны слуп, дзе на стрэлках па�
значаная адлегласць у кіла�
метрах ад музея да многіх на�
селеных пунктаў Беларусі,
якую У. Цвірко аб’ездзіў і абы�
шоў уздоўж і ўпоперак. Ён аў�

тар праекта «150 залатых мар�
шрутаў маёй Беларусі».
Уладзімір Андрэевіч расказаў,
што пад час сваіх паездак
бачыў шмат закінутых аб’ек�
таў, якія не эксплуатуюцца і не
падтрымліваюцца ў належ�
ным стане. Некалі на іх віселі
шыльды, што яны зберагаюц�
ца дзяржавай і з’яўляюцца
гісторыка�культурнымі каш�
тоўнасцямі. Потым шыльды
знялі, і паступова гэтыя бу�
дынкі знішчаюцца, руйнуюц�

ца, становяцца нічыйнымі,
хаця і знаходзяцца недзе на
балансе як зберагаемыя.

У. Цвірко вырашыў аб’ехаць
усю Беларусь, сфатаграфа�
ваць гэтыя аб’екты і напісаць
пра іх, каб як мага больш лю�
дзей даведаліся пра гістарыч�
нае мінулае нашай Радзімы, а
кіраўніцтва краіны каб звяр�
нула ўвагу на гэтыя помнікі
мінуўшчыны, якія яшчэ маг�
чыма ажывіць. Перад тым
як здзейсніць свой праект,
У. Цвірко вывучаў літаратуру,
працаваў у архівах, складаў
маршруты падарожжаў. Ён
ужо аб’ездзіў і сфатаграфа�
ваў амаль усе гістарычныя
помнікі ў Гродзенскай, Мін�
скай і Брэсцкай абласцях і на
большай частцы Магілёўскай,
Віцебскай і Гомельскай аблас�
цей. Па падліках Уладзіміра
Андрэевіча, толькі на Мін�
шчыне можна пабачыць больш
за тысячу цікавых аб’ектаў. У
выніку атрымалася 150 марш�
рутаў: па Брэсцкай вобласці –
28, па Віцебскай – 24, па Го�
мельскай – 8, па Гродзенскай –
36, па Магілёўскай – 14 і па
Мінскай – 28.

Л
етась у мінскім выдавец�

тве «Туринфо» выйшаў
у свет першы даведнік

У. Цвірко з серыі «150 зала�
тых маршрутаў маёй Бела�
русі». На сарака старонках ба�
гата ілюстраванага выдання
аўтар распавядае пра цікавыя
куточкі Міншчыны. Кніга
выйшла накладам 2 000 асоб�
нікаў, і, па словах аўтара, яе
можна набыць у кнігарнях
і шапіках «Белсаюздруку».
Выданне кніг у наш час, вядо�
ма, нятанная справа, таму
пазней, калі гэты наклад бу�
дзе распраданы, У. Цвірко
плануе выдаць іншыя давед�
нікі, у якіх распавядзе пра ас�
татнія маршруты. Мяркую, се�
рыя гэтых кніг стане сапраўд�
ным падарункам краязнаў�
цам, вучням і ўсім, хто цікавіц�
ца гісторыяй. Трэба сказаць,
што летась праект «150 зала�
тых маршрутаў маёй Беларусі»
перамог у XI Нацыянальным
конкурсе «Залатая Ліцера» як
лепшы аўтарскі праект у на�
мінацыі «Лепшыя матэрыялы
культурнай і гістарычнай тэма�
тыкі».

Дарожны ўказальнік
на лецішчы

У. Цвірко лічыць, што беларусам, якія любяць ванд�
раваць, зусім не абавязкова дзеля новых уражанняў
ехаць за мяжу, бо цяжка падлічыць, колькі ў нас малавя�
домых мясцінаў і малавывучаных помнікаў гісторыі. І
тут творца, вядома, мае рацыю.

Лявон ЦЕЛЕШ,
 г. Дзяржынск

Герб «Дрыя»

У. Цвірко і яго калекцыя гадзіннікаў
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Н
е засталіся ўбаку і кру�

гаўцы, жыхары маёй
роднай вёскі Вялікія

Круговічы. Адзін з іх пад рас�
паўсюджаным для вёскі про�
звішчам Лелес. Па меркаванні
краязнаўцы, колішняга ды�
рэктара Круговіцкай школы
Уладзіміра Мухі (1934 г.н.),
гэта, па ўсёй верагоднасці, быў
Севасцян Лелес – бацька буду�
чага савецкага актывіста Міка�
лая Лелеса (іх вясковая мя�
нушка абодвух – Саўка). Дзей�
насць адной выкрытай «шпіён�
скай шайкі» апісвае ў дакла�
дзе, датаваным 18 кастрычні�
ка 1928 г., выканаўца абавяз�
каў палескага ваяводы М. Ма�
лачынскі:

«Лунінецкае староства шля�
хам канфідэнцыйнай разведкі
дастала інфармацыю, што на
тэрыторыі павета Лунінец і
места Пінска існуе шпіёнская
шайка, якая дзейнічае на ка�
рысць савецкай Расіі. На чале
шайкі мае стаяць нейкі Лелес
(імя невядомае), жыхар вёскі
Вялікія Круговічы, тутэй�
шага павета. Апроч Лелеса
да шайкі маюць належаць:
1) Пранюк Сымон, выхадзец з
Пінска і 2) Рудко Міхал з вёскі
Ясянец Круговіцкай гміны ту�
тэйшага павета, – абодва слу�
жылі як шэрагоўцы ў 84 пп.
(палку пяхоты. – А.Т.) у Пін�
ску, і 3) Бойка (імя невядо�
мае), жыве ў Пінску, каля чы�
гуначнага вакзала. Дзейнасць
шпіёнскай арганізацыі заклю�
чалася ў здабыцці вайсковага
матэрыялу і пераказванне яго
шпіёнскай арганізацыі. Па�
водле інфармацыі канфідэн�
та1 , найбольш актыўным у
згаданай працы быў Рудко
Міхал, які кантактаваў з да�
памогай карэспандэнцыі, або
таксама дамоўленых сходак з
Лелесам, і ў тым часе Рудко
даваў здабыты шпіёнскі матэ�
рыял, за што Лелес плаціў яму
пэўныя сумы грошай і тымі
грашыма Рудко дзяліўся з
Пранюком. Як падае канфі�
дэнт, адна сходка адбылася ў
ліпені бягучага года (даклад�
най даты не ўпамінаецца) у
Лясной на скрыжаванні дарог
абапал вежы, другая ж адбы�
лася ў жытле Бойкі, па вяр�
танні з манеўраў 84 пп. з�пад
Лясной у Пінск. У таго ж Бойкі
маюць яшчэ часта адбывацца
сходы членаў шпіёнскай шай�
кі, як і таксама кампартыі. У
расследаванай карэспандэн�
цыі Лелес да Рудкі карыстаў�
ся зваротамі “Сястра Р. хво�
ра”, што значыла “З Расіі па�
ведамленняў няма”, або такса�
ма: “еду ў Канаду”, што азна�
чала: “еду ў Варшаву”. Згада�
ны Лелес мае непасрэдны кан�
такт з савецкай Расіяй і са�
вецкім пасольствам у Варша�
ве, так званым “Леннарком�
дзелам”. Заданні меў атрым�

«Шпіёнская шайка», якая дзейнічае
на карысць савецкай Расіі

ліваць з савецкай Расіі і даваць
падпарадкаваным сабе лю�
дзям да выканання. А ўжо са�
браны шпіёнскі матэрыял ва�
зіў у савецкае пасольства ў
Варшаве. Бойка ж перад спа�
леннем варштатаў2  Ваеннай
Марынаркі ў Пінску3  праца�
ваў у тых варштатах слеса�
рам, адкуль меў быць звольне�
ны як падазраваны ў саўдзеле
ў спаленні тых варштатаў.
Пад час працы ў марынарцы
Бойка меў высветліць планы
порта і ўсяго ўнутранага кі�
равання і ўсё адаслаць праз
кур’ера ў савецкую Расію.

Д
алей канфідэнт з упэў�

ненасцю ў інфарма�
цыі падае, што на Вя�

лікдзень бягучага года Рудко і
Пранюк, будучы ва Уладаве ў
школе падафіцэрскай артыле�
рыі, калі большасць жаўнераў
раз’ехалася па дамах, яны
абодва сярод пазасталых жаў�
нераў праводзілі камуністыч�
ную агітацыю, хвалячы са�
вецкі лад і тамтэйшыя ста�
сункі, даводзячы, што і ў
Польшчы такі самы лад мусіць
наступіць у бліжэйшай буду�
чыні. Апроч таго яны спявалі
камуністычныя песні, запра�
шаючы тое самае рабіць пры�
сутных. У якасці сведкаў�
відавочцаў, якія маглі б рас�
казаць пра ўсё тое, канфідэнт
падае: Фюрста Освальда, стар�
шага шэрагоўца родам з Вар�
шавы, мае сталае замацаван�
не да 82 пп. у Брэсце�над�Бу�
гам, Ганча (імя невядомае) –

83 пп. у Кобрыне, Зялінскага
Эдварда з 30 пп. у Владаве і
Канаховіча Васіля з 30 пп.

Рудко па звальненні з вой�
ска рабіў старанні аб заняцці
пасады ў каравульнай службе
на заходняй граніцы і пятага
дня выехаў у Велюнь на паса�
ду ў ахове, а Пранюк пакуль
застаецца без занятку і шукае
працы ў дзяржаўных структу�
рах.

Апроч вышэй згаданых да
згаданай шайкі належаць
таксама: 1) брат Пранюка
Стэфан, які працуе ў Ваеннай
Марынарцы ў Пінску, адкуль
мае заданнем здабываць
шпіёнскі матэрыял, які даты�
чыць сілы машын і ўзбраення
караблёў і г.д., і 2) жыд “Арон”
з Пінска, прозвішча яшчэ не�
вядомае.

Над згаданымі паліцэйскія
органы распачалі назіранне.

Перасылаючы вышэй да
вядомасці і выкарыстання,
прашу паведамiць пра ўласны
погляд на гэтую справу»4 .

З прадстаўленага даклада
відаць, што названыя пад�
польныя дзеячы займаліся
зборам і перапраўкай каштоў�
най інфармацыі на карысць
СССР, распаўсюджваннем
бальшавіцкіх ідэяў, матэ�
рыяльным шкодніцтвам ад�
носна Польшчы.

З тэксту зразумела, што
падпольная дзейнасць групы
асноўвалася на бальшавіцкіх
поглядах. Аднак, як абавяз�
кова трэба заўважыць, рабіла�
ся гэта за грашовае ўзнагаро�
джанне. Значыць, падполь�
шчыкі кіраваліся не толькі
ідэйнасцю, існавала матэ�
рыяльнае стымуляванне іх
дзеянняў супраць дзяржаў�
нага ладу міжваеннай поль�
скай дзяржавы.

У 1925 г. масавая партызанская барацьба на тэры�
торыі Заходняй Беларусі была згорнутая. Аднак гэта
не азначала адсутнасці змагання супраць польскай ула�
ды ў іншых формах. Было арганізаванае камуністычнае
падполле з цэнтрам у Ганцавічах, у якое ўваходзіла каля
50 членаў КПЗБ і 25 камсамольцаў.

Як бачна, арганізацыя дзейнічала з размахам. Адмет�
на, што ўдзельнікі падобнай дзейнасці, скіраванай супраць
улады Рэчы Паспалітай Польшчы, польскімі дакументамі
маркіруюцца як бандыты. Гэта не дзіўна: любая ўлада
схільная менавіта ў такім святле ацэньваць сваіх праціў�
нікаў, тым больш тых, якія пераступілі мяжу закону. Ра�
зам з тым з гэтых самых крыніцаў вынікае, што названыя
бандытамі дзеячы мелі ідэйнае і практычнае заангажаван�
не ў камуністычным руху, а значыць яны былі не проста
бандытамі ці крымінальнікамі, а найперш палітычнымі во�
рагамі.

Анатоль ТРАФІМЧЫК,
гісторык

1 Тут: завербаваны сярод мясцовага насельніцтва агент.
2 Тут: майстэрняў.
3 На ўвазе маецца Пінская вайсковая флатылія.
4 Archiwum Akt Nowych w Warszawie, Zespol «Komenda

Wojewоdzka Рolicji Рanstwowej w Brzesciu».

Жыццё па старых звычаях
Нядаўна ўбачыла свет кніга

этнографа Сымона Барыса
«Сцежкамі дзядоў: народны быт
беларусаў». Гэта перавыданне
кнігі А. Лакоткі і С. Барыса
«Сцежкамі дзядоў. Этнаграфіч$
ныя нарысы для вучняў» (Мінск:
Народная асвета, 1986). Выда$
вецтва «Беларуская навука» па
замове Міністэрства інфарма$
цыі Рэспублікі Беларусь выдала
серыю кніг «Традыцыйны лад бе$
ларусаў». Першым пабачыла
свет выданне А. Лакоткі «Народ$
нае дойлідства» (2014), летась
з’явілася «Народнае мастацтва»
Я. Сахуты, накладам у 1 000
асобнікаў выйшла кніга С. Ба$
рыса «Сцежкамі дзядоў: народ$
ны быт беларусаў». Пра яе і хачу
расказаць.

Як паведаміў сам аўтар, гэта ўжо адзінаццатая яго кніга, але
параўноўваць першае выданне і перавыданне – тое ж самае, што
параўноўваць месячную ноч са светлым днём. І сапраўды, хоць
кнігі маюць падобную назву, але яны адрозніваюцца па аб’ёме (у
новай амаль 300 старонак), па афармленні і па змесце. Сутнасць
першага выдання захаваная, але змест пашыраны, ёсць новыя
нарысы: «Паселішчы», «Вянкі і вяночкі», «Цяжкая дарога да шко$
лы», «На старых шляхах і гасцінцах» і іншыя. Кніга мае вялікі да$
датак з даведачнымі матэрыяламі, дзе пададзеныя старыя меры,
народны каляндар і слоўнік этнаграфічных і гістарычных паняц$
цяў. Таксама ў выданні змешчаны факультатыўны курс заняткаў у
школе «Народны лад беларусаў». Дарэчы, кніга фактычна з’яў$
ляецца вучэбным дапаможнікам для школы, хаця гэта навуковае
выданне, разлічанае на шырокае кола чытачоў.

Кніга напісаная сакавітай беларускай мовай і лёгка чытаецца,
яе прыемна проста ўзяць у рукі, пагартаць старонкі, паглядзець
каляровыя ілюстрацыі. Няма сумнення, што выданне знойдзе
свайго чытача. Набыць яго можна будзе ў кнігарнях, а таксама ў
выдавецтве «Беларуская навука» (Мінск, вул. Ф. Скарыны, 40).

Сымон СТРУМЕНСКІ

Стрэчанне
Зіма з летам ўстрычаіцца на Ўстрэчанне... I вот хтось доўжын

напіцца вады із стряхі... Ці певень?.. Баба казала.
Зіма ўходзя. Усё баба казала: «Зіма ўходзя... Зіма з летам стря�

чаіцца на Стрэчанне».

Ой, да ты калінніца
размалінніца,
Ой, да ты не стой,

не стой да на гарэ крутой,
Ой, да не пускай галля ў сіня моря.
Ой, да па сіняму мору

да карабель плывёць,
Ой, да ў том караблю

тры палкі салдат,
Ой, да тры палкі салдат,

маладых рыбят.
А на том карабле

тры палкі салдат,
Тры палкі салдат,

маладых рыбят.
Ой, да што адзін салдат

да Богу моліцца,
Ой, да другой салдат

дамоў просіцца.
– Ой, да ахвіцэр
маёр,

адпусці дамой,

Ой, да адпусці ж мяне дамой,
Ой, да адпусці ж мяне дамой
Да к аццу
маць радной,
Ой, да к аццу
маць радной,

да к жане красівай, маладой,
Ой, да ахвіцэр
маёр,

да не адпусці міне дамой.
Ой, да ахвіцэр
маёр

да не адпусціў яго дамой.
Ой, да не адпусціў дамой к жане.
– Ой, у міне тожа дома жана,

да красівая й малада.
Ой, да ў міне тожа дома жана,

да красівая й малада.
Ой, да ў мяне ў кармане прыказ,
Штоб жа не распускаў

дамоў салдат.
Ой, да павярнуў караб маёр
I паплыў жа над валной.

Cалдацкая песня
(Пазаабрадавая)

Пяю па етым... Па�старыннаму, па�старыннаму... Дзед еты, што
я казала... З Дубовага Лога... Дак казаў: «Дваццаць пяць гадоў пра�
служыў... » Я кажу: «Дзед, ты, наверна, ужо бряхню точыш... Двац�
цаць пяць...». А ён: «Варячка... Ета чэсна, як перяд Госпадам Бо�
гам, – перяхрясціўся, – праўда... Дваццаць пяць... Дзень у дзень...
Да пакуль дамоў даехаў. Дак, – кажа, – пелі ету песню калісь салда�
ты. А тут дзяцей прыляпілі... Тутака толькі пра бацьку, пра матку,
пра жонку... У арміі вот так пелі...». I я: «Дзед, красіва». I я два разы
прапела. Я запамятлівая была. I дзе спатыкнуся... Садзімся, як ве�
чар, мяне ўжо і цягне. Я гаварю: «Дзед, пайдзёмця на лавачку,
сядзім, будзім пець». – «Счас, Варячка, пойдыма...». Да гаварю: «Не
кажыце ж матцы, а то матка будзя сварыцца». На лавачку сядзіма, і
гаразда ён... Ён падводзіў грубым голасам, мужчынскім... I пасабі�
раяцца... I матка Вася ідзець... Дзед Майка прападаў... Ён знаў ету
песню, пеў з імы... I Крыўцовы суседзі папрыходзяць...

        Запісаў Генадзь ЛАПАЦІН
     Працяг тэмы. Папярэдняя публікацыя ў № 3.

Адказы на крыжаванку,
змешчаную ў № 6

Уздоўж: 2. Фальварак. 7. Пік. 8. Лязо. 9. Людовік. 10. Стыр.
11. Тэкля. 13. Кракаў. 15. Ясак. 17. Плуг. 19. Ліцвін. 22. Права.
23. Іван. 25. Агнябур. 27. Маёр. 28. Век. 29. Вашынгтон.

Упоперак: 1. Акт. 2. Філія. 3. Лядок. 4. Аміяк. 5. Клас.
6. Добра. 7. Прататып. 12. Корпус. 14. Асвета. 16. Красавік.
18. Сігма. 20. Цяглы. 21. Набат. 22. Пярун. 24. Нерв. 26. Два.
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Н
ОТНАЕ ПІСЬМО, натацыя –

(ад лац. notatіо запісванне,
абазначэнне), сістэма графіч�

ных знакаў для запісу музыкі, а так�
сама сам запіс.

Узнікла ў старажытнасці. Перша7
пачаткова перададзеныя па слыху
мелодыі абазначаліся піктаграфіч7
ным спосабам (з дапамогай выяваў)
або на аснове алфавітаў, ідэаграфіч7
нага (іерагліфічнага) пісьма і лічбаў.
У асноўным яны вызначалі вышыню
гукаў, зрэдку рытм. Найбольш ста7
ражытныя сістэмы натавання кітай7
ская (1300 да н.э.), вавілонская (800

XIV ст. ўзнікла т.зв. мензуральнае
нотнае пісьмо. Яно адначасова фікса7
вала вышыню і працягласць гукаў
(апошнюю вызначала форма нотных
галовак) і служыла пераважна для за7
пісу ансамблевай музыкі. Знакі мензу7
ры, што ўстанаўлівалі 37 або 27доль7
насць кожнай нотнай працягласці,
змяшчаліся ў пачатку нотнага радка,
пры змене мензуры – у сярэдзіне нот7
нага тэксту. Знакі паўзаў у гэтай сістэ7
ме адпавядалі мензуральным працяг7
ласцям і насілі іх назвы. У XV –
XVII стст. адначасова з мензуральнай
існавала літарная або лічбавая сістэ7

Малая краязнаўчая
энцыклапедыя

да н.э.). індыйская і грэчаская (400 да
н.э. – 400 н.э.). У сярэднія вякі для на7
тавання літургічнай музыкі найбольш
карысталіся неўменным пісьмом (спе7
цыяльныя знакі – неўмы – пісаліся над
словамі тэксту для напаміну мелодыі
песнапенняў). Паступова для больш
дакладнага абазначэння вышыні неў7
маў пачалі карыстацца лініямі, што не
паказвалі дакладную вышыню гукаў,
але дазвалялі музыку адрозніваць гукі
адносна больш нізкія і больш высокія.
Колькасць такіх лініяў дасягала 18;
сістэмы з некалькіх лініяў як бы ўзнаў7
лялі на паперы струны музычнага

інструмента. У ХІ ст. Гвіда
д’Арэцца ўдасканаліў гэты
спосаб Н – увёў 4 нотныя
лініі, што сталіся прататы7
пам сучаснага нотнага ста7
ну. У пачатку лініяў ён
змяшчаў літарныя знакі
(прататыпы сучасных клю7
чоў), што пазначалі даклад7
ную вышыню запісаных на
лініях гукаў. Пазней не7
ўменныя знакі замененыя
квадратнымі або ромбапа7
добнымі нотнымі галоўкамі,
што пазначалі толькі вышы7
ню гукаў. Неўменным нот7
ным пісьмом шырока кары7
сталіся для запісу грыгары7
янскага харала (адсюль на7
зва харальная натацыя). У
канцы ХІІ ст. пачалі пазна7
чаць працягласць гукаў, уз7
нікла мадальная натацыя,
вытокам якой былі старагрэ7
часкія метрычныя стопы –
модзі (адсюль назва). У пач.

ма, т.зв. табулатура, для за7
пісу сольнай інструменталь7
най музыкі. Табулатура мела
шмат разнавіднасцяў, што
адпавядалі асаблівасцям
асобных інструментаў
(напр., клавішная, або ар7
ганная, лютневая, для гіта7
ры, скрыпкі, цытры, флейты
і інш.). Існавалі таксама на7
цыянальныя табулатуры:
нямецкая, іспанская, фран7
цузская, італьянская. Ва
ўсходняй Еўропе існавалі са7
мастойныя неўменныя сістэ7
мы натацыі – візантыйская
(Х – XVIII стст.) і старажыт7
наруская. У XV ст. уведзе7
ныя дадатковыя знакі для
запісу мелізматычных фор7
мулаў. Старажытнаруская
безлінейная сістэма знамен7
нага нотнага пісьма, як і сам
знаменны распеў, была ўлас7
цівая помнікам пісьмовай
музычнай культуры белару7
саў, украінцаў, рускіх, бал7
гараў, сербаў, часткова хар7
ватаў. Знакі знаменнага нот7
нага пісьма адпавядалі 1, 2,
3, 4 і больш гукам, часам цэ7
лым папеўкам, т.зв. какі7
зам. Самыя развітыя мелодыі
былі звязаныя з тайназамк7

нёнымі знакавымі зваротамі – фітамі
(да нас дайшло больш за 900). Збе7
рагліся фітнікі – зборнікі, дзе змеш7
чаныя фіты ў іх графічным абрысе і
назве, а таксама з разводам (пера7
кладам на больш даступныя і агуль7
наўжывальныя знакі безлінейнага
нотнага пісьма). Побач з сістэмай зна7
меннай натацыі існавала старажыт7
наруская безлінейная кандакарная
музычная сістэма (ад грэч. кандак –
кароткая песня).

Сістэма чатырох нотных лінеек Гвіда д’Арэцца

Неўменнае пісьмо
(Заканчэнне артыкула ў наступным

нумары)

Упоперак
1. Смех падоўжвае жыццё, але толькі

тым, у каго ёсць … гумару (прык.). 2. Бяда
ў тым доме, дзе … пяюць, а пеўням волі
не даюць (прык.). 3. …, што зярнят не мае,
угару лоб задзірае (прык.). 4. Танцаваль&
ны крок. 5. Душа чалавека не …, не вы&
вернеш (прык.). 6. «Ой, я знаю, знаю, //
Хто жаніцца хоча: // Ля паненак ходзіць //
І, як …, рагоча» (прып.). 7. «Малпа курыць
папяросу // І дымок пускае з носу. // За&
пішчалі камары: // «Хопіць, малпа, не
куры! // Бачыш, … ў палоску, // А не ку&
рыць папяроску». З верша А. Старынчы&
ка «Малпа курыць папяроску». 8. Вуда
для лоўлі рыбы са дна вадаёма. 11. Да&
брадушна&жартоўныя адносіны; тое, чым
надзеленыя людзі, народжаныя ў год Мал&
пы. 14. Якім бы ні было ваша … – яго хо&
піць вам да канца жыцця (прык.). 15. Для
каго праца – …, для таго жыццё – шчасце
(прык.). 17. Від выяўленчага мастацтва.
18. Трутню кожны дзень … (прык.).
23. Адхон, нахільная паверхня гары.
24. «На дрэве, на суках, між зелені гус&
той, // ... малпаў раз сядзела». З байкі
«Малпы» Кандрата Крапівы, які нарадзіў&
ся ў год Малпы; у гэты ж год нарадзіліся
беларускія пісьменнікі М. Чарот, М. Аў&
рамчык, А. Пысін. 27. У беларускай міфа&
логіі гаспадар лесу, які апякуецца ўсімі
звярамі і птушкамі. 28. Перамяшчэнне
куды&небудзь таго, што нясуць. 30. У пры&
гожым адзенні і … прыгожая (японская
прык.). 31. … багаты – яму добра, сабака
кудлаты – яму цёпла (прык.). 32. На … не
адкажаш смехам – … пакрыўдзіцца (турк&
менская прык.). 34. У страху … па яблы&
ку (прык.). 38. …, або Вох. Маленькі ба&
радаты чалавечак, які, паводле міфалогіі,
жыве пад зямлёй.

Склаў Лявон ЦЕЛЕШ

Уздоўж
1. Загарадная прагулка кампаніяй з

закускай на свежым паветры. 5. Калі …
чхнула – да дажджу (прык.). 7. «Чалавек
сапраўды падобны да малпы: чым вышэй
ён залазіць, тым больш ён дэманструе
свой …». Ф. Бэкан. 9. Пакуль бог у варо&
ты, дык … цераз плот (прык.). 10. Зімні …
глыбокі – летам хлеб высокі (прык.).
12. Каштоўны камень чырвонага колеру:
камень кахання і закаханых, які ўсім пры&
носіць шчасце і багацце. 13. Гай Юлій ….
Старажытнарымскі палкаводзец, пісь&
меннік, дзяржаўны і палітычны дзеяч, на&
радзіўся ў год Малпы; нарадзіліся ў год
Малпы таксама Пётр I, Дж. Бруна, Леа&
нарда да Вінчы, Георгій Жукаў, Дж. Бай&
ран. 16. Трапічны салодкі плод. 17. Не
тое смешна, што … мужа б’е, а тое смеш&
на, што муж плача (прык.). 19. Паэт і му&
зыкант, выканаўца ўласных песень.
20. Зваранай рыбе … не патрэбна
(прык.). 21. Самахвальства, франтава&
тасць (разм.). 22. Месца на галаве, дзе
яе пакінулі валасы. 25. У … дурня адчува&
еш сябе крыху разумнейшым (прык.).
26. Сліны не падымеш, а … не вернеш
(прык.). 29. «Вось і ў нашай хаце … – //
Надыходзіць Новы год. // Я жадаю маме з
татам, // Каб жылі яны сто год» (прып.).
33. Агульная згода па спрэчных пытан&
нях; да яго звычайна прыходзяць людзі,
народжаныя ў год Малпы. 35. …, дом,
утульнасць; тыя жыццёвыя каштоўнасці,
якімі даражаць народжаныя ў год Малпы.
36. Грашовыя сродкі. 37. «Не дай божа з
такім лёсам – // Любіць хлопца з доўгім …: //
Каб яго пацалаваць, // Трэба … адпіла&
ваць» (прып.). 39. Тое, што і схоў (разм.).
40. … гнядая, жарабя рабое – паеў воўк
абое (прык.).
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